
Commune de Saint-Josse-ten-Noode  -  Gemeente Sint-Joost-ten-Node

TAXE SUR L'OCCUPATION DU DOMAINE PU-
BLIC A L'OCCATION DES MARCHES

Modification du Règlement-taxe

BELASTING OP HET GEBRUIK VAN HET 
OPENBAAR DOMEIN TER GELEGENHEID 
VAN MARKTEN

Wijziging van de Belastingreglement

Le Conseil communal, De Gemeenteraad,

Vu l’article 170, §4, de la Constitution ; 

Vu l’article 190 de la Constitution et les articles 
112, 114 et 115 de la Nouvelle Loi communale ;

Vu la Nouvelle Loi communale, et notamment 
ses articles 117, alinéa 1er et 118, alinéa 1er ; 

Vu la Loi du 15 mars 1999 relative au conten-
tieux en matière fiscale, notamment, ses articles 
91 à 94 (partiellement modifiée par la loi du 20 
juillet 2006) ;

Vu la Loi du 23 mars 1999, relative à l’organisa-
tion judiciaire en matière fiscale, notamment l’ar-
ticle 9, lequel insère dans le Code judiciaire les 
articles 1385decies et undecies ;

Vu les dispositions du Titre VII, chapitres 1er, 3, 
4, 7 à 10 du Code des Impôts sur les Revenus 
92, notamment les articles 355 à 357 et 370 à 
372 modifiés par la loi du 15 mars 1999 ;

Vu l’Arrêté Royal du 12 avril 1999 déterminant la 
procédure devant le Gouverneur ou devant le 
Collège des Bourgmestre et Échevins en matière 
de réclamation contre une imposition provinciale 
ou communale ;

Vu la circulaire du 10 mai 2000 du Ministre de 
l’Intérieur relative à l’Arrêté Royal du 12 avril 
1999 déterminant la procédure devant le Gou-
verneur ou devant le Collège des Bourgmestre 
et Échevins en matière de réclamation contre 
une imposition provinciale ou communale ;

Vu l’arrêt de la Cour constitutionnelle n° 162/ 
2007, du 19 décembre 2007 ;

Vu l'Ordonnance du 3 avril 2014 relative à l'éta-
blissement, au recouvrement et au contentieux 
en matière de taxes communales et ses modifi-
cations subséquentes ;

Vu le règlement général relatif à l’établissement 
et au recouvrement des impôts communaux 
adopté par le Conseil communal en date du 1er 

Gelet op artikel 170, §4, van de Grondwet ; 

Gelet op artikel 190 van de Grondwet, en de ar-
tikelen 112, 114 en 115 van de Nieuwe Gemeen-
tewet ;

Gelet op de Nieuwe Gemeentewet, en inzonder-
heid haar artikelen 117, eerste lid en 118, eerste 
lid ; 

Gelet op de Wet van 15 maart 1999 betreffende 
de beslechting van fiscale geschillen, met name 
haar artikelen 91 tot 94 (gedeeltelijk gewijzigd 
door de wet van 20 juli 2006) ;

Gelet op de Wet van 23 maart 1999 betreffende 
de rechterlijke inrichting in fiscale zaken, met 
name artikel 9, dat in het Gerechtelijk wetboek 
de artikelen 1385decies en undecies invoert ;

Gelet op de bepalingen van Titel VII, hoofdstuk-
ken 1, 3, 4, 7 tot 10 van het Wetboek van de In-
komstenbelastingen 92, met name artikelen 355 
tot 357 en 370 tot 372 gewijzigd door de Wet 
van 15 maart 1999 ;

Gelet op het Koninklijk Besluit van 12 april 1999 
tot bepaling van de procedure voor de Gouver-
neur of voor het College van Burgemeester en 
Schepenen inzake bezwaarschrift tegen een 
provincie- of gemeentebelasting ; 

Gelet op de omzendbrief van 10 mei 2000 van 
de Minister van Binnenlandse Zaken met betrek-
king tot het Koninklijk Besluit van 12 april 1999 
tot bepaling van de procedure voor de Gouver-
neur of voor het college van Burgemeester en 
Schepenen inzake bezwaarschrift tegen een 
provincie- of gemeentebelasting ; 

Gelet op het vonnis van het Grondwettelijk hof 
nr 162/2007, van 19 december 2007 ;

Gelet op de Ordonnantie van 3 april 2014 betref-
fende de vestiging, de invordering en de geschil-
len inzake gemeentebelastingen en de daarop 
volgende wijzigingen ;
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septembre 2014 ;

Vu l'article 6 §2 de l'Ordonnance du 14 mai 1998 
organisant la tutelle administrative sur les com-
munes de la Région de Bruxelles-Capitale et l'ar-
ticle 1 de l'Arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale du 16 juillet 1998 relatif à 
la transmission au Gouvernement des actes des 
autorités communales en vue de l'exercice de la 
tutelle administrative, telle que modifiée par l’Or-
donnance du 18 avril 2002 modifiant l’Ordon-
nance du 14 mai 1998 organisant la tutelle admi-
nistrative sur les communes de la Région de 
Bruxelles-Capitale ; 

Vu la Loi du 12 novembre 1997 relative à la pu-
blicité de l’Administration dans les provinces et 
les communes, telle que modifiée par celle du 26 
juin 2000 ;

Vu l’Arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 16 juillet 1998, relatif à la 
transmission au Gouvernement des actes des 
autorités communales en vue de l’exercice de la 
tutelle administrative tel que modifié par l’Arrêté 
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Ca-
pitale du 18 novembre 1999 ; 

Vu la circulaire du 24 août 1998 relative à l’Or-
donnance du 14 mai 1998 organisant la tutelle 
administrative sur les communes de la Région 
de Bruxelles-Capitale ; 

Vu la circulaire du 28 juillet 2011 émise par Mon-
sieur le Ministre-Président du Gouvernement de 
la Région de Bruxelles-Capitale chargé des Pou-
voirs locaux, de l'Aménagement du Territoire, 
des Monuments et Sites et de la Propreté pu-
blique, concernant l’élaboration des budgets 
communaux pour l’exercice 2012 ;

Vu que la Commune doit se doter des moyens 
nécessaires dans le but d’exercer de manière 
optimale ses missions de service public, notam-
ment, mais pas uniquement, celles prévues par 
l’article 135 de la Nouvelle loi communale (117-
142) ;

Vu l’article 252 de la Nouvelle Loi Communale 
imposant l’équilibre budgétaire aux communes ; 

Vu l’article 9 §1 de la Loi du 25 juin 1993 modi-
fiée par les lois des 4 juillet 2005, son arrêté 
d’exécution du 3 avril 1995 et 20 juillet 2006 rela-
tive à l’exercice d’activités ambulantes et l’orga-

Gelet op het algemeen reglement betreffende de 
vestiging en de invordering van de gemeentelij-
ke belastingen goedgekeurd door de Gemeente-
raad op 1 september 2014 ;

Gelet op artikel 6 §2 van de Ordonnantie van 14 
mei 1998 houdende regeling van het  admini-
stratief toezicht op de gemeenten van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest en artikel 1 van het 
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring van 16 juli 1998 betreffende de overlegging 
aan de Regering van de akten van de gemeen-
teoverheden met het oog op de uitoefening van 
het administratief toezicht, zoals gewijzigd door 
de Ordonnantie van 18 april 2002 tot wijziging 
van de Ordonnantie van 14 mei 1998 houdende 
regeling van het  administratief toezicht op de 
gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west ; 

Gelet op de Wet van 12 november 1997 betref-
fende de openbaarheid van Bestuur in provin-
cies en gemeenten, zoals gewijzigd door de wet 
van 26 juni 2000 ; 

Gelet op het Besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 16 juli 1998 betreffende de 
overlegging aan de Regering van de akten van 
de gemeenteoverheden met het oog op de uit-
oefening van het administratief toezicht, zoals 
gewijzigd door het Besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 18 november 
1999 ; 

Gelet op de omzendbrief van 24 augustus 1998 
betreffende de Ordonnantie van 14 mei 1998 
houdende regeling van het  administratief toe-
zicht op de gemeenten van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest ; 

Gelet op de omzendbrief van 28 juli 2011 uitge-
bracht door de Minister-President van de Brus-
selse Hoofdstedelijke Regering belast met Plaat-
selijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monu-
menten en Landschappen en Openbare Net-
heid, betreffende de uitwerking van de gemeen-
telijke begrotingen voor dienstjaar 2012 ; 

Gelet op het feit dat de Gemeente zich dient te 
voorzien van de nodige middelen met het oog 
op de optimale uitoefening van haar taken van 
openbare dienstverlening, in het bijzonder, maar 
niet uitsluitend, deze voorzien door artikel 135 
van de Nieuwe Gemeentewet (117-142) ;
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nisation des marchés publics ;

Vu l’Arrêté Royal du 24 septembre 2006 relatif à 
l’exercice et à l’organisation des activités ambu-
lantes, notamment les articles 23 à 44 ; 

Vu l’Arrêté Royal du 10 mars 1981 rendant obli-
gatoire le Règlement Général sur les Installa-
tions Électriques ;

Vu les Arrêtés Royaux des 7 février 1997 et 22 
décembre 2005 relatif à l’hygiène générale et 
l’hygiène des denrées alimentaires ;

Vu le Règlement Général de Police adopté par le 
Conseil communal en séance du 23 juin 2014 ;

Considérant que les occupations de l’espace pu-
blic préalablement autorisées par l’autorité com-
munale compétente, réalisées dans le cadre de 
la tenue d’un marché, entraînent des prestations 
plus importantes dans le chef de la Commune, 
notamment en termes de police et de propreté, 
au vu des frais occasionnés à la commune pour 
le nettoyage aux abords des lieux du marché ;

Considérant qu'une adaptation de notre règle-
ment aux divers changements législatifs, interve-
nus dernièrement, s'avère nécessaire ;

Vu la situation financière de la Commune ;

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et 
Échevins :

Gelet op artikel 252 van de Nieuwe Gemeente-
wet dat het begrotingsevenwicht oplegt aan de 
gemeenten ;

Gelet op artikel 9 §1 van de Wet van 25 juni 
1993 gewijzigd door de wetten van 4 juli 2005, 
haar uitvoeringsbesluit van 3 april 1995 en 20 
juli 2006 betreffende de uitoefening van ambu-
lante activiteiten en de organisatie van openbare 
markten 

Gelet op het Koninklijk Besluit van 24 september 
2006 betreffende de uitoefening en de organisa-
tie van ambulante activiteiten, inzonderheid arti-
kelen 23 tot 44 ; 

Gelet op het Koninklijk Besluit van 10 maart 
1981 waarbij het Algemeen Reglement op de 
elektrische installaties bindend wordt verklaard ;

Gelet op de Koninklijke Besluiten van 7 februari 
1997 en 22 december 2005 betreffende de alge-
mene hygiëne en de levensmiddelenhygiëne ;

Gelet op het Algemeen Politiereglement goedge-
keurd door de Gemeenteraad tijdens de zitting 
van 23 juni 2014 ;

Overwegende dat de bezettingen van de open-
bare ruimte die vooraf worden toegestaan door 
de bevoegde gemeentelijke overheid, gereali-
seerd in het kader van het houden van een 
markt, meer prestaties vereisen van de Ge-
meente, met name op het vlak van politie en vei-
ligheid, gezien de hieruit voortvloeiende kosten 
voor de Gemeente voor de reiniging van de om-
geving rond de plaatsen van de markt ;

Overwegende dat een aanpassing van ons re-
glement aan de diverse wettelijke veranderingen 
die onlangs werden ingevoerd, nodig blijkt ;

Gelet op de financiële situatie van de Gemeen-
te ;

Op voorstel van het College van Burgemeester 
en Schepenen :

ARRETE BESLIST

Article 1.  Il est établi, à partir de l'exercice 2014 
pour une durée de cinq ans, une taxe commu-
nale sur l’occupation du domaine public à l'occa-
sion des marchés.

Artikel 1.  Er wordt vanaf het dienstjaar 2014 
voor een duur van vijf jaar een gemeentebelas-
ting gevestigd op het gebruik van het openbaar 
domein ter gelegenheid van markten.
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Article 2.  La taxe est due par l'occupant du do-
maine public.

Artikel 2.  De belasting is verschuldigd door de 
gebruiker van het openbaar domein.

Article 3.  La taxe est fixée à 0,75 € par mètre 
carré et par jour, avec un minimum de 7,50 €.

Pour le calcul de la superficie, il sera tenu 
compte du périmètre extérieur de la surface oc-
cupée par les véhicules, matériel et marchan-
dises.

Artikel 3.  De belasting wordt vastgesteld op 
0,75 € per vierkante meter en per dag, met een 
minimum van 7,50 €.

Voor de berekening van het aantal m² zal reke-
ning gehouden worden met de omtrek van de in-
genomen oppervlakte door de voertuigen, het 
materieel en de goederen.

Article 4.  Pour le branchement électrique, il 
sera perçu une taxe de 1,50 € par jour pour les 
petits consommateurs (éclairage) et 3,00 € par 
jour pour les grands consommateurs.

Artikel 4.  Voor de aansluiting van de elektrici-
teit, zal er een belasting geïnd worden van 1,50 
€ per dag voor de kleine verbruikers (verlichting) 
en 3,00 € per dag voor de grote verbruikers.

Article 5.  La taxe est payable au comptant à 
partir du placement, contre remise d’une preuve 
de paiement.  En cas de non paiement, la taxe 
est enrôlée et est immédiatement exigible.

Artikel 5.  De belasting moet vanaf het begin 
van het plaatsen contant worden betaald, tegen 
afgifte van een betalingsbewijs. Bij gebreke van 
contante betaling, wordt de belasting ingeko-
hierd en is ze onmiddellijk eisbaar.

Article 6.  A peine de nullité, le redevable peut 
introduire une réclamation auprès du Collège 
des Bourgmestre et Échevins conformément au 
règlement général relatif à l’établissement et au 
recouvrement des impôts communaux adopté 
par le Conseil communal de Saint-Josse-ten-
Noode en date du 1er septembre 2014.

Cette réclamation doit être introduite, sous peine 
de déchéance, dans un délai de trois mois à 
compter du troisième jour ouvrable qui suit la 
date d'envoi de l'avertissement-extrait de rôle 
mentionnant le délai de réclamation. 

L’introduction d’une réclamation ne dispense pas 
le redevable de l’obligation de payer la taxe dans 
le délai prescrit.

Artikel 6.   Op straffe van nietigheid kan de be-
lastingplichtige een bezwaar indienen bij het 
College van Burgemeester en Schepenen over-
eenkomstig het algemeen reglement betreffende 
de vestiging en de invordering van de gemeen-
tebelastingen goedgekeurd door de Gemeente-
raad van Sint-Joost-ten-Node op 1 september 
2014.

Dit bezwaarschrift moet worden ingediend, op 
straffe van verval,binnen een termijn van drie 
maanden vanaf de derde werkdag die volgt op 
de datum van verzending van het kohieruittrek-
sel dat de bezwaartermijn vermeldt. 

De persoon die een bezwaar indient moet een 
vroegere betaling van de taks niet verantwoor-
den, maar het bezwaarschrift stelt hem niet vrij 
van de betaling van de taks binnen de voorge-
schreven termijn.

Article 7.  A défaut de paiement dans le délai 
prescrit, il est fait application des règles relatives 
aux intérêts de retard et moratoires en matière 
d’impôts d’État sur les revenus.

Artikel 7.  Bij gebrek aan betaling binnen de ge-
stelde termijn zijn verwijl- en moratoriumintres-
ten op deze belasting toepasselijk inzake rijks-
belastingen op de inkomsten.
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Extrait du registre aux Procès-verbaux du 
Conseil communal  

Remplacer le lien vers le scan de la décision de 
CC signée.

Décision de l'Autorité de tutelle le jj/mm/aa

Affichage le jj/mm/aa  + lieu 

Uittreksel uit het notulenboek van de 
Gemeenteraad

Remplacer le lien vers le scan de la décision de 
CC signée.

Besluit van de toezichthoudende autoriteit op 
dd/mm/jj

Bekijk op dd/mm/jj + plaats
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